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一、新文科导向下应用型本科外语传播中国故事的时

代价值

（一）落实课程思政的核心载体

《高等学校课程思政建设指导纲要》明确指出，要加强中华

优秀传统文化教育，引导学生传承中华文脉。多年以来，外语教

育从业者更多地关注如何将世界介绍给中国，而新时期的中国外
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摘   要 ：  讲好中国故事是当前国家国际传播工作的重点内容，高等教育理应参与到其中，推动新时代中国国际传播能力的提

升，以及中国话语和叙事体系的构建。然而，目前，高校外语教学面临教学模式固化、教材体系滞后、师资力量薄弱

等问题，难以适配国家文化战略的需求。因此，文章先阐明新文科导向下应用型本科外语传播中国故事的背景与意

义，再分析应用型本科外语传播中国故事的现存问题，并提出具体的应用型本科外语传播中国故事的实践路径，期望

能促进新文科背景下高校外语教学质量的提升，同时推动高等教育讲好中国故事，助力提升中国国际传播工作质量。
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A b s t r a c t  :   Telling Chinese stories well is a key focus of China's current international communication efforts. 

Higher education should undoubtedly participate in this endeavor, contributing to the enhancement of 

China's international communication capacity in the new era and the development of China's discourse 

and narrative systems. However, at present, foreign language teaching in colleges and universities 

faces problems such as rigid teaching models, outdated textbook systems, and insufficient teaching 

staff, making it difficult to meet the demands of the national cultural strategy. Therefore, this paper first 

clarifies the background and significance of applied undergraduate foreign languages disseminating 

Chinese stories under the guidance of New Liberal Arts, then analyzes the existing problems in this 

process, and finally proposes specific practical paths. It is expected to promote the improvement of the 

quality of foreign language teaching in colleges and universities under the background of New Liberal 

Arts, while enabling higher education to better tell Chinese stories and contribute to enhancing the 

quality of China's international communication work.
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语教育必须承担起将中国介绍给世界的使命 [1]。高校外语教学以传

播中国故事为切入点，可将社会主义核心价值观、中华优秀传统

文化、革命文化与语言教学有机融合，在帮助大学生夯实外语基

本功的同时，提升他们用外语讲好中国故事的能力，更好地推动

中国走向世界。

（二）培育文化自信的关键途径

文化自信的建立需以文化认知为基础、以文化表达为支撑。

引言

目前，国家高度重视我国国际传播能力的建设工作，加快构建中国话语和中国叙事体系，讲好中国故事、传播好中国声音，展现可

信、可爱、可敬的中国形象已经成为国家的重要战略需求。新文科建设作为高等教育改革的重要抓手，倡导打破学科壁垒、强化实践导

向、凸显文化自信，要求外语教育从工具性向工具性与人文性融合转型。应用型本科院校外语教学不仅要夯实学生的语言基础，更要承

担起传播中华文化的责任，培养国际传播人才的时代使命。
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应用型本科学生通过外语学习中国故事，能够掌握中华文化的精

神标识，同时也能锻炼用国际通用语言阐释中国智慧的能力，在

跨文化交流中更好地输出中国文化 [2]。当学生能够用外语流畅讲述

“二十四节气”的生态智慧、“北斗导航”的科技突破时，文化自

信便从认知层面落实到了实践层面，成为抵御西方文化片面解读

的精神底气。

（三）服务国家国际传播的人才支撑

目前，我国正处于实现中华民族伟大复兴的进程中，在国际

舆论斗争与综合国力较量愈发激烈的情况下，国家对于既懂外

语、又懂专业、更懂中国的应用型传播人才需求迫切 [3]。应用型本

科院校作为人才培养的基层阵地，其外语教学培养的学生，未来

将进入企业、社区、基层机构等一线岗位，他们是中国发展成就

的见证者，也是中国故事的传播者。通过外语教学强化其文化传

播能力，可以让中国故事从官方叙事延伸到民间表达，提升国际

传播的亲和力与感染力。

二、应用型本科外语传播中国故事的现存问题

（一）教学模式固化，缺乏文化传播导向

时至今日，多数应用型本科外语教学仍然沿用的是词汇、语

法、阅读和写作式的传统模式，将教学重点局限在语言技能训练

上，过于强调教学的工具性 [4]。缺乏对中国文化系统地解读与传播

训练。这种重语言轻文化、重输入轻输出的模式，影响了学生人

文素养的培育，更导致学生难以应对跨文化传播中的文化冲突与

误解，缺乏文化自信。

（二）教材体系滞后，中国故事元素缺位

教材是教学的载体，对教师讲什么、如何讲具有决定性作用。

然而，长期以来，高校外语教材的编撰多倾向于西方文化的阐释与

推介，教材选文多来自西方报刊、文学作品，涉及中国文化的内容

较少，且重点多是放在节日、饮食等表层文化，对中华文化的精神

内核、中国式现代化道路等涉及较少。另外，教材多是围绕语法填

空、阅读理解设计缺乏用外语复述中国故事、跨文化故事对比分析

等实践性题型，难以为学生提供系统的传播能力训练 [5]。

（三）实践平台匮乏，传播能力难以落地

应用型本科虽强调实践导向，但外语教学的实践多局限于校内

的英语演讲比赛、口语角等场景，缺乏真实的国际传播场景。这是

由于学校与企业、国际组织的合作较少，学生难以参与到真实的中

国企业海外宣传、国际文化交流活动等项目中 [6]。此外，学校内实

践的方式多采取演讲、协作等传统的方式，缺乏符合新媒体传播趋

势的短视频创作、跨文化对话、国际志愿服务等实践形式。

三、新文科导向下应用型本科外语传播中国故事的实

践路径

（一）“外语 + 课程思政”，夯实文化传播的价值根基

“外语 + 课程思政”的核心是将中华文化与思政元素融入外

语教学，培养学生懂中国、爱中国、传中国的价值认同，为中国

故事传播奠定思想基础。

1. 挖掘中国故事的思政内涵，构建主题教学模块

教师可围绕中华优秀传统文化、革命文化及社会主义先进文

化三大主题，设计模块化教学内容 [7]。例如，在先进文化板块中，

教师可以引导学生结合中国高铁、脱贫攻坚等案例，让学生用外

语阐述中国发展道路的内涵，理解中国式现代化的世界意义。

2. 创新课程思政载体，激活文化传播热情

开设“英评党史”专栏模式，鼓励学生自主选择反映中国发

展的影视作品，如《觉醒年代》《流浪地球》等，用外语撰写影

评、制作解说视频，深入挖掘作品中的中国精神；还可引入地方

文化资源，将地方非遗技艺、革命故事融入教学，让学生用外语

讲述发生在身边的中国故事 [8]；高校还可定期举办传统文化节、中

国故事外语演绎大赛等，通过戏剧表演、诗词朗诵、非遗展示等

形式，提升学生参与文化传播的积极性和主动性。

3. 参与全国性文化传播活动，拓展传播视野

积极组织学生参与“用外语讲好中国故事”短视频交流活

动、“中国文化国际传播”主题论坛等全国性平台，与其他高校

学生同台交流，学习优秀的中国故事传播案例 [9]。通过“以赛促

学”“以展促学”，让学生在竞争与展示中打磨传播技巧，将课堂

所学能够在实践中自如应用。

（二）“外语 + 专业方向”，构建复合型传播人才培养模式

应用型本科的核心优势在于专业与外语的融合，”外语 + 专

业方向”路径需打破外语与专业的壁垒，让学生在专业场景中学

会传播中国故事，培养不同专业领域内的中国故事的传播者。

1. 重构课程体系，实现“EGP+EOP+EAP”融合

以公共通识英语（EGP）为基础，夯实学生语言能力并以职

业英语（EOP）为核心，结合不同专业方向设计教学内容 [10]。例

如，工科专业可以开设“中国智造外语表达”课程，让学生用外

语讲解华为5G 技术、比亚迪新能源汽车的创新成果等。同时，以

“学术英语（EAP）”为延伸，指导学生用外语撰写中国相关的学

术论文、参与国际学术会议，将中国的科研成果与学术思想传递

至国际学术界。

2. 对标“金课”标准，设计专业导向的中国故事教学案例

按照“高阶性、创新性、挑战度”的“金课”要求，设计跨

学科教学案例。例如，在“外语 + 环境工程”课程中，让学生用

外语对比中西方环保政策，分析“中国碳中和目标”的实施路径

与世界意义；在“外语 + 体育类”课程中，指导学生用外语讲述

“中国体育故事”，阐释“体育促进和平与发展”的理念。通过体

育与外语的深度融合，让中国故事从“文化叙事”延伸至“专业

叙事”，增强中国体育文化的国际传播力与亲和力，提升外语语

言教学的专业性与针对性。

3. 开展“专业 + 外语”协同教学，打破学科壁垒

组建“外语教师 + 专业教师”的跨学科教学团队，共同设计

教学方案。这种协同式教学，能够弥补外语教师专业知识不足的

短板，同时也能够解决专业教师外语能力有限的问题 [11]。在外语

教师与环境艺术专业教师合作开设的课程中，借鉴“双师授课”

的模式，课堂上可由环境艺术专业教师深入剖析设计案例的技术
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与艺术内涵，外语教师则侧重指导学生如何组织外语讲解脚本、

进行专业的口头陈述。最终的学习成果可以是以小组形式制作的

全英文“中国生态景观项目技术讲解视频”或设计方案的双语解

说词，讲解和展示具有代表性的中国生态景观项目（例如中国的

国家公园、生态修复项目或可持续城市景观），阐释“人与自然

和谐共生”的理念。这种项目式学习（PBL）能有效锻炼学生的

专业综合能力与跨文化沟通能力。通过外语与环境艺术设计的深

度融合，使中国在生态文明建设与可持续发展方面的故事和成

就，从宏观的“文化叙事”延伸至具体、可感的“专业叙事”，

显著提升国际传播的专业性与说服力。[12]。

（三）“外语 + 实践活动”，搭建中国故事传播的实战平台

实践是检验传播能力的核心标准，因此高校可以构建校内、

校外、国际三级实践平台，让学生在真实场景中提升传播能力。

校内实践活动，可以结合社会热点展开。例如，可以围绕

“乡村振兴”主题，组织学生用外语采访当地乡村干部、拍摄乡

村发展短视频。此外，还可以利用校园新媒体平台，如微信公众

号、视频号开设“中国故事外语专栏”，鼓励学生定期发布外语

文章、短视频，打造专属校内的中国故事传播阵地 [13]。

校外实践则需要高校与地方企业、文化机构建立合作，为学

生提供中国故事传播的契机。例如，高校可与跨境电商企业合

作，让学生用外语撰写中国产品的海外宣传文案、制作文化解读

手册；亦可与地方博物馆、非遗保护中心合作，协助其翻译展品

介绍、设计外语版文化体验活动，向国际游客传播中国文化 [14]。

通过“校企合作”“校地合作”，让学生在服务社会需求的过程中，

提升中国故事传播的针对性与实效性。

高校还需积极鼓励学生参与国际志愿服务，如国际展会翻

译、海外孔子学院助教等活动，让学生在跨文化场景中讲述中国

故事 [15]。通过国际实践，让学生在了解国际受众的接受习惯的同

时，在文化冲突中学会“融通中外”的表达技巧，提升中国故事

的国际认可度。

四、结语

综上，讲好中国故事，传播中国文化，增强中国在世界的影

响力，是高等教育应当肩负起的光荣使命。应用型本科外语教学

因注重“专业 + 实践”融合，具有讲好中国故事的先天优势，通

过“外语 + 课程思政”夯实价值根基、“外语 + 专业方向”打造

复合型人才、“外语 + 实践活动”搭建实战平台，可推动应用型

本科外语教学从语言工具训练向文化传播育人转型，为国家培养

更多懂中国、通外语、善传播的应用型人才，为构建中国话语和

中国叙事体系、提升国家文化软实力贡献力量。
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